
BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES - CHAMBER BRUSH,
BRONZE, .44/.45 CALIBER, 3 PACK

The finest phosphor bronze bristles on a looped and wound shank; in sizes to
correctly fit the chambers of most popular handgun rounds on the market.
SPECS: 8-32 Male thread.

Attributes

Name: CHAMBER BRUSH, BRONZE, .44/.45 CALIBER, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084450144
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Cartridge: -
Make: Universal Handguns
Model: -
Qty: 3
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806026339

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von BRONZE
HANDGUN CHAMBER BRUSHES

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES von Brownells entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Reinigung und Wartung Ihrer Handfeuerwaffen zu erleichtern. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, sollten Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen sorgfältig lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Reinigung von Handfeuerwaffen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass die Borsten nicht beschädigt oder abgenutzt sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen in Bezug auf dieses Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie bei der Handhabung des Produkts Schutzhandschuhe, um Hautreizungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe, die Sie reinigen, entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Borsten, wenn diese in Kontakt mit Reinigungsmitteln oder anderen
Chemikalien gekommen sind.
Verwenden Sie das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, insbesondere wenn Sie Reinigungsmittel
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung der Waffe

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie alle Magazine und stellen Sie sicher, dass keine Patronen in der Kammer sind.

Verwendung des Chamber Brushes

Wählen Sie die richtige Größe des Chamber Brushes (44/45 Kaliber).
Setzen Sie den Chamber Brush vorsichtig in die Kammer der Waffe ein.
Drehen Sie den Brush sanft, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehen Sie den Brush langsam und gleichmäßig wieder heraus.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie den Chamber Brush nach der Verwendung mit warmem Wasser und Seife.
Lassen Sie den Brush vollständig trocknen, bevor Sie ihn lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Chamber Brush gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Haushaltsabfällen.
Wenn der Brush beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, entsorgen Sie ihn sicher, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt können Sie sich an den Kundendienst von
Brownells wenden. Bitte beachten Sie, dass spezifische Kontaktdaten in der Produktverpackung enthalten sind.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Reinigungswerkzeugen für Handfeuerwaffen von
größter Bedeutung ist. Halten Sie sich stets an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher
bleiben.
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BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES. This product is designed to help you
maintain the chambers of your .44 and .45 caliber handguns safely and effectively. Please read this guide carefully to
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always keep the brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brushes before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the brushes if they are damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the cleaning and maintenance of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before using the chamber brushes.
Use protective eyewear to prevent any debris from entering your eyes while cleaning.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damaging the firearm or the brushes.
Do not use the brushes on any other surfaces or items other than specified handgun chambers.
Store the brushes in a cool, dry place away from direct sunlight.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning supplies, including the chamber brushes.

Installation:

Attach the chamber brush to a cleaning rod with an 832 male thread.
Ensure the brush is securely fastened.

Usage:

Insert the brush into the chamber of the handgun.
Rotate the brush gently while applying light pressure to clean the chamber.
Remove the brush and inspect the chamber for cleanliness.
Repeat the process if necessary, using a clean brush if needed.

PostUsage Care:

Clean the brushes after each use to maintain their effectiveness.
Store the brushes in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged brushes responsibly in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are contaminated with hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES, please
refer to the contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective cleaning process for your handguns.
Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cámara de Mano de Bronce

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cámara de Mano de Bronce de Brownells. Este producto está diseñado para
ayudarte a limpiar y mantener las cámaras de tus pistolas de manera efectiva. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto: limpieza de cámaras de pistolas.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si notas algún daño, no lo uses.
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro después de su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos o residuos.
No fuerces el cepillo en la cámara; usa movimientos suaves y controlados.
No uses el cepillo en cámaras que no sean compatibles con los calibres especificados (44 y 45).
Evita el contacto con la piel y los ojos. Si ocurre contacto, enjuaga con agua abundante.
Si sientes incomodidad o dolor durante el uso, detente inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar.
Retira cualquier munición del área de trabajo.

Uso del Cepillo:

Atornilla el cepillo en el mango adecuado (rosca macho 832).
Inserta el cepillo suavemente en la cámara de la pistola.
Gira el cepillo en un movimiento circular durante unos segundos para limpiar.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo visible.

Postuso:

Limpia el cepillo con un paño seco y guárdalo en su lugar designado.
Revisa el cepillo por cualquier desgaste y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Si el cepillo está dañado o desgastado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza.
No arrojes el cepillo en el reciclaje si contiene componentes no reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor, dirígete a la información de contacto
proporcionada por el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y mantente informado sobre cualquier
actualización relacionada con el producto a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Chambre de Pistolet

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Brosses de Nettoyage de Chambre de Pistolet BROWNELLS 44/45
Caliber. Ce produit est conçu pour vous aider à maintenir vos armes à feu en toute sécurité. Il est essentiel de suivre
les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez les brosses hors de portée des enfants et des animaux.
Utilisez uniquement les brosses pour le nettoyage des chambres de pistolets de calibres 44 et 45.
Vérifiez régulièrement l'état des brosses. Remplacezles si elles sont usées ou endommagées.
Ne laissez jamais les brosses sans surveillance pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous nettoyez votre arme.
Ne forcez jamais la brosse dans la chambre du pistolet. Cela pourrait endommager la chambre.
N'utilisez pas de produits chimiques non recommandés avec les brosses. Suivez les recommandations du
fabricant pour les nettoyants.
Évitez d'utiliser les brosses dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir la rouille.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.
Vissez la brosse sur un manche de nettoyage compatible avec un filetage mâle 832.

Utilisation:

Insérez délicatement la brosse dans la chambre du pistolet.
Faites tourner la brosse tout en la poussant lentement à l'intérieur et à l'extérieur de la chambre pour
enlever les résidus.
Nettoyez la brosse après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en bronze.
Si possible, recyclez les brosses en les apportant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web de BROWNELLS pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des Brosses de Nettoyage de
Chambre de Pistolet BROWNELLS. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso delle Spazzole per
Camera in Bronzo BROWNELLS 44/45 Calibro

Introduzione
Grazie per aver scelto le Spazzole per Camera in Bronzo BROWNELLS 44/45 Calibro. Questo prodotto è progettato
per garantire la pulizia e la manutenzione efficiente delle camere delle pistole. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verifica che il prodotto non presenti danni evidenti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se le setole sono usurate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle camere delle pistole.
Non esercitare una pressione eccessiva durante l'uso per evitare danni alla camera.
Non utilizzare la spazzola in presenza di polveri o materiali combustibili.
Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari: la spazzola in bronzo, un manico compatibile e un detergente per
armi, se necessario.

Installazione della Spazzola:

Avvita la spazzola al manico utilizzando la filettatura maschio 832.
Assicurati che la spazzola sia ben fissata prima di procedere.

Uso della Spazzola:

Inserisci la spazzola nella camera della pistola.
Effettua movimenti delicati e rotatori per rimuovere i residui.
Ripeti il processo fino a quando la camera non appare pulita.
Dopo l'uso, rimuovi la spazzola e pulisci la camera con un panno asciutto.

PostUso:

Pulisci la spazzola con un detergente per armi e asciugala completamente.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato, contattare il servizio di smaltimento locale per ulteriori istruzioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.



Grazie per aver scelto le Spazzole per Camera in Bronzo BROWNELLS 44/45 Calibro. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Komór
Nabojowych BRONZE HANDGUN CHAMBER
BRUSHES BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do komór nabojowych BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES BROWNELLS.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o skutecznym czyszczeniu komór pistoletowych kal. 44 i 45. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia broni lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek; nie używaj uszkodzonych lub zużytych produktów.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zawsze kieruj lufę w bezpieczną stronę podczas czyszczenia.
Nie używaj szczotek do komór nabojowych w sposób niezgodny z ich przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić komory lub innych części broni podczas czyszczenia.
Nie pozostawiaj szczotek bez nadzoru, gdy są w użyciu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i materiały, w tym szczotki, środki czyszczące i rękawice.

Użycie szczotek do komór nabojowych:

Wkręć szczotkę w gwint męski 832.
Wprowadź szczotkę do komory nabojowej, wykonując delikatne ruchy w przód i w tył.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń wszelkie resztki z komory.

Czyszczenie i konserwacja szczotek:

Po każdym użyciu oczyść szczotki z resztek brudu i zanieczyszczeń.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ogólnych pojemników na odpady, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą
być szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że szczotki są utylizowane w sposób
odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta 44/45 kaliiperin käsiaseiden kammioille. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan suositelluille kaliipereille (44 Caliber ja 45 Caliber).
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistuksen aikana.
Vältä liiallista painetta harjasta puhdistettaessa, sillä se voi vahingoittaa kammion pintaa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai kulunut.
Puhdista harja käytön jälkeen ja tarkista se ennen seuraavaa käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista kaikki patruunat ja varmista, että ase ei ole ladattu.

Asennus

Kiinnitä harja kierteeseen, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että harja on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Syötä harja varovasti kammioon.
Kierrä harjaa hitaasti ja tasaisesti kammion sisällä.
Toista tarvittaessa, kunnes kammio on puhdas.

Puhdistus

Puhdista harja käytön jälkeen vedellä ja saippualla.
Anna harjan kuivua täysin ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt harjat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Varmista, että seuraat kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen käytön aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för BRONZE HANDGUN
CHAMBER BRUSHES

Introduktion
Tack för att du har valt BRONZE HANDGUN CHAMBER BRUSHES från BROWNELLS. Denna produkt är designad
för att effektivt rengöra kamrarna på de flesta populära handgunpatroner. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en väl upplyst och säker miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten före varje användning för skador eller slitage.
Använd skyddsglasögon och handskar vid behov för att skydda dig själv.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för korrekt användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsedd användning, dvs. för rengöring av handgunkamrar.
Undvik att använda borsten på andra ytor eller för andra ändamål.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du använder borsten.
Använd borsten med måttlig kraft för att undvika skador på kamrarna.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Ta bort eventuella tillbehör som kan hindra åtkomst till kamrarna.

Användning av borsten:

Välj rätt kaliberborste (44 eller 45 kaliber) beroende på ditt vapen.
Fäst borsten på en kompatibel rengöringsstav.
Sätt in borsten försiktigt i kamrarna och rotera den för att ta bort smuts och rester.
Rengör borsten regelbundet för att säkerställa effektivitet.

Efter användning:

Rengör borsten med en ren trasa.
Förvara borsten i sin förpackning eller på en säker plats.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera använda borstar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika
olyckor.
Kontakta lokala myndigheter för råd om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller om du behöver mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BRONZE
HANDGUN CHAMBER BRUSHES. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av våra
produkter.
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Návod k bezpečnému používání BRONZE HANDGUN
CHAMBER BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše bronzové kartáče do komory pro pistole. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo, že jeho používání bude efektivní a
bezpečné.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v souladu s určeným účelem čištění komor zbraní.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zabezpečená.
Nikdy nepoužívejte kartáč na znečištěné nebo poškozené komory.
Při používání kartáče dbejte na to, aby nedošlo k poranění rukou nebo jiných částí těla.
Nenechávejte kartáč v dosahu dětí nebo domácích zvířat.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a prostor pro práci.

Použití kartáče:

Připevněte kartáč k vhodnému hřídeli.
Pomalu vložte kartáč do komory.
Otočte kartáč jemně, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na bezpečné místo.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kartáč na opotřebení.
Vyměňte kartáč, pokud vykazuje známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je to v rozporu s místními zákony.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušný orgán nebo odborníka.
Doporučujeme pravidelně kontrolovat platformu Safety Gate EU pro aktualizace o odvoláních a bezpečnostních
upozorněních.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání našich produktů.


